AnAwon motérnTag EE

The Toro Company ®, 8111 Lyndale Ave. South, Bloomington, MN, HIMA, dnAwvel 611 /ol akéAouBn(-G) povada(-£q):

Ap. povtéAou Ap. ogipdg Mepiypa@n wpoidvTog Meprypagn TipoAoyiou

04358 pe 04440 ka1 100-6442(401378001 kai XAookoTrTiké éxnua Greensmaster 3150 |GR3150
avw JE Kivnon aToug 2 Tpoxoug

04384 pe 04441 ka1 100-6442 (401380001 kai XAookoTTikd dxnua Greensmaster GR3250D, GREENMASTER
avw 3250-D pe kivnon oToug 2 Tpoxoug MOWER

04510 pe 119-7129 401400001 kai XAookoTrTiké éxnua Greensmaster 3300 |GR3300 TRIFLEX
avw TriFlex

04520 pe 04442 ka1 121-6665(401390001 kai XAookoTrTiké éxnua Greensmaster 3400 |GR3400 TRIFLEX
avw TriFlex

04530 pe 119-7129 401380001 kai XAookoTTiké éxnua Greensmaster 3320 |GR 3320 TRIFLEX HYBRID
avw TriFlex

04540 pe 04443 ka1 121-6665(401400001 kai XAookoTtTiké éxnua Greensmaster 3420 |GR 3420 TRIFLEX HYBRID
avw TriFlex

JupPop@wveTal(-ovTal) Je TIG akOAOUBEG odnyieg:

2000/14/EK (extroutrAiy BopUBou), 2006/42/EK (acpdAcia pnxavnudatwy), 2014/30/EE (nAektpopayvnTik cuppatotnTa),
2014/53/EE (padioc&ommAIopdg)

Emiong, Ta akéAouBa TrapeAkOuEVa/eEapTAPOTO GUPPOPPWVOVTAI PE TIG TTapakdTw Odnyieg Tng EE, epdoov éxouv
eykataoTabei oTa TTAPATTAVW POVTEAT OCUPPWVA UE TIG TTAPEXOMEVEG OBNYIEG:

MovTéAo [Nepiypagn

|O&nyia

[ MovTého [Mepiypagn |O&nyia

E¢aptiuaTa/MapeAkdueva yia dAa 1a JovTéAa

04497 |KiT avixveuong diapporg 2006/42/EK,
2014/30/EE

04554 |Kit wTtwv Universal 2006/42/EK,
2014/30/EE

115—4754| AcUpPaTOg WPOPETPNTAS 2014/53/EE

E¢aptipata/lNapeAkdpeva yia 1o povtédo 04358

04476 |KiTyia kivnon atoug 3 Tpoxoug, | 2006/42/EK,
GR3150 2014/30/EE
04440 |MpooTtateuTtikd kit CE 2006/42/EK

E€aptipata/MapeAkdueva yia 10 povtého 04384

04477 |KiTyia kivnon atoug 3 Tpoxoug, | 2006/42/EK
GR3150
04441 |MpooTtateutikd kit CE 2006/42/EK

E€aptipaTa/MapeAkdueva yia Ta JoVTEAQ

04358 ka1 04384

04494 |KuAhivdpog agpiopou 2006/42/EK

04495 |Etaptnua Tpiwv 2006/42/EK
TTEQIOTPEPOUEVWY KUAIVOPWV

04652 |Movdéda kotrig DPA pe 8 2006/42/EK
AeTTideg

04654 |Movada kotrig DPA pe 11 2006/42/EK
AeTTideg yia dITTAR akpifeia
€ubuypduuiong

04656 |Movada kotrig DPA pe 14 2006/42/EK
AeTTideg yia dITAn akpifelia
eubuypduuiong

04709 |XuoTtnua perddoong kivnong |2006/42/EK
07O £§APTNHA TTEPITTOINONG (VIO
TO APIOTEPS TUAMA)

04726 |OTricBia TTEPICTPEPOPEVN 2006/42/EK
BoupToa (yia To apiaTEPS
THAUA)

04479 |KUAIvOpOG KOTTHG 2006/42/EK

99-1645 |Kit épuatog 2006/42/EK
100-6442 |KiT £éppaTog 2006/42/EK

Metdepaon Tou TTpwroéTUTIOU (EL)

E€aptipaTa/MapeAkdueva yia 1o povrého 04520
04442 |NpooTateuTikd kit CE [2006/42/EK
E¢aptApara/NapeAkopeva yia 1o goviédo 04540
04443 [MNpootateuTikd kiT CE [2006/42/EK
E¢aptAuata/MNapeAkopeva yia Ta povtéda 04510,
04520, 04530, ka1 04540
04714 |KiT yia kivnon otoug 3 Tpoxoug | 2006/42/EK,
2014/30/EE
04730 |KiT avixveuong diappong 2006/42/EK,
2014/30/EE
119-7129 |KiT £€puaTog GTOUG TPOXOUG 2006/42/EK
(y1a kivnon aToug 2 Tpoxoug)
121-6665 |KiT épuartog oToug TpoxoUg 2006/42/EK
(yia Diesel)
04718 |KiT ammAou kaBiouaTtog 2006/42/EK,
2014/30/EE
04719 |KiT ToAuTEAOUG KOBiopaTOg 2006/42/EK,
2014/30/EE
04651 |Movada kotrg DPA pe 8 2006/42/EK
AeTTi®EG yia dITTAN akpiBeia
eubuypduuiong
04653 |Movada kotrrig DPA pe 11 2006/42/EK
AeTTideg yia BITTAN akpifeia
gubuypdupiong
04655 |Movada kotrrig DPA pe 14 2006/42/EK
AeTTideg yia DITTAR akpifeia
gubuypduuiong
04720 |KUAIVOpog ouAdoyng koppévou |2006/42/EK
X6pTOU
04722 |E&GpTnUa TPIWV 2006/42/EK
TTEPIOTPEPOPEVWYV KUAIVOPWV
ylo green
04723 |KuAivdpog aspiopou yia green |2006/42/EK
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Odnyia oxeTikd e TNV ekTrouT ) BopUuRou (2000/14/EK):

MAdrog |(MeTpoupevn oT1dOun| Eyyunuévn otdlun TaxuTnta
MovTéAo Tagivopunon | KOG (0€ | AKOUGTIKAG 10XU0G | AKOUOTIKAG 10XU0G KIVNTRApO
cm) (dBA)* (dBA) (0.a.A.)
04358 XAOOKOTITIKO 150 94 95 2825
pnxavnua
ykalov
04384 XAOOKOTITIKO 150 99 100 2710
pnxavnua
ykalov
04510 XAOOKOTTTIKO 150 98 100 2850
pnxavnua
yKadov
04520 XAOOKOTITIKO 150 98 100 2850
Hnxavnua
ykalov
04530 XAOOKOTITIKO 150 96 97 2850
pnxavnua
ykalov
04540 XAOOKOTTTIKO 150 97 98 2850
pnxavnua
ykalév

Mpoodiopiopdg aupgwva pe 1o Tou TrpoTuTrou ISO 11094:1991.

AgioAoynon mototnTag: Mapdprnua VI

Koivotroinuévog opyaviopdg: SNCH 11, Route De Luxembourg, L-5230 Sandweiler

H mmapouca drAwon ekdideTal e ATTOKAEIOTIKN) EUBUVN TOU KATAOKEUQOTH).

O oT16x06 TG dAWGONG eival GUPPWVOG PE TN OXETIKA EVWOIOKK VOUoBegia evapuodviang.

MoTotoinuévo:

John Heckel

Texvikog AlguBuvTrg

8111 Lyndale Ave. South
Bloomington, MN 55420, USA

January 3, 2018

Efouciodotnuévog avTirpOowTTog:

Marcel Dutrieux

Manager European Product Integrity
Toro Europe NV

Nijverheidsstraat 5

2260 Oevel

Belgium

Tel. +32 16 386 659




EU Specifications

Agdopéva 10XU0G, HALaG KAl KPADSAOHWY OXETIKA ME TO MNXAvnua

Kpadaouog
Méda Kpadaopuog |.I£TE5I56|J£VO(§ C;'T;))*UL'ICTI']HC( |;‘£Ta)l‘5|66p£vog o€
. OvopaoTIKA 2 Xeplou-Bpayiova (m/s oA6kAnpo 10 WA
MovTéAo 1ax0¢ (kW) pnxt(xlllg)pmog# (m/s?)*
Aplg:gg:nxspl A;E;G)(:r‘:l ABeBaidtTnTa| ZT1dOun |ABegBaidTnTa

04358 11,1 493 1,11 0,97 0,56 0,4 0,2
04384 12,1 552 0,36 0,41 0,2 0,25 0,12
04510 11,21 526 0,24 0,22 0,12 0,35 0,17
04520 13,4 586 0,24 0,22 0,24 0,41 0,21
04530 11,21 570 0,31 0,20 0,15 0,14 0,07
04540 13,4 638 0,52 0,33 0,26 0,12 0,06

* Me adeleg degapevég atn ouvhon didtagn Asitoupyiag

* MNpoadiopIouds oUpewva e 1o TTPoTuTTo EN ISO 5395-1:2013

HXNTIKG OedopéVa OXETIKA PE TO pnXavnua

. HxntikAi migon (dBA)1
Movréo ZTA0UN ABeBaidTnTa
04358 82 1
04384 84 1
04510 80 1
04520 84 1
04530 81 1
04540 80 1

1 Z1dBueg pe o1@BuIoN A, OTTwg YeTpnBnkav atn B€an Tou XeIpIaTH, Katd Ta opifdueva ato TpoTutro EN ISO 5395-1:2013.




BG: 3a ga nonyunte Konve oT TO3M OKYMEHT Ha BalLus e3ukK, oTuaeTe Ha www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
CS: Kopii tohoto dokumentu ve svém jazyce ziskate na adrese www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

DA: For at indhente en kopi af dette dokument pa dit sprog skal du besa@ge www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
DE: Ein Exemplar dieses Dokuments in lhrer Sprache erhalten Sie unter www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

EL: MNa va AaBete avtiypago Tou eyypdg@ou autol oTn yAwooa ocag petafeite otn dietBuvon
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

EN: To obtain a copy of this document in your language, go to www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

ES: Puede obtener una copia de este documento en su idioma en www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
ET: Dokumendist enda keeles koopia saamiseks kulastage veebilehte www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
Fl: Tasta asiakirjasta saa omakielisen version osoitteesta www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

FR: Pour vous procurer une copie de ce document dans votre langue, rendez-vous sur
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

HU: Ha sziiksége van a dokumentum egy példanyara a sajat nyelvén, letéltheti azt a
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx oldalrol.

IT: La copia del presente documento nella vostra lingua € disponibile su www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
LT: Norédami gauti Sio dokumento kopijg savo kalba, apsilankykite www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

LV: Lai iegOtu ST dokumenta kopiju sava valoda, lidzu, dodieties uz www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

NL: Voor een exemplaar van dit document in uw eigen taal, gaat u naar: www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
NO: For & fa en kopi av dette dokumentet pa ditt sprak, ga til www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

PL: Aby uzyska¢ kopie dokumentu dla swojego jezyka, nalezy przej$¢ na strone
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

PT: Para obter uma cépia deste documento no seu idioma, va a www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

RO: Pentru a obtine un exemplar al prezentului document in limba dumneavoastra, vizitati
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SK: Ak chcete ziskat' kopiu tohto dokumentu vo svojom jazyku, prejdite na adresu
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SL: Za izvod tega dokumenta v vasem jeziku obiscite spletno stran www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SV: Ga in pa www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx om du vill ha ett exemplar av det har dokumentet pa ditt
sprak.






